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Lodmbboyobmlb EGHmdmbodoo gobgop obol FgbFogmomo 3bge
dmbmpgbogoodo “Lodmbbogebml agmabogommo Lobgrgdo® (3. booons, 2003).
fogbdo mogdemybrogros oo degmermdol dobogms, owde bogo Emdmbodgdolo
08 9dlogcbBo 3g9b Jmbgo. 0d%gbo Bg3gbgdom bedpgbody EHm3mbadl.

gagno. gl obrob beagerols Lobgero. 3gdetigmdl mhedhotol mgddo, bengergdal:
330U, 0g30Ugobe o gumaol Lobmghgdl Fmbol. Jobowmmgbmgob gogodgwosdog
3300b7mmdo: foero, bmngro osqbobgmol og@mbmdomé bgbdwmdrmogeBo, mbodhoénl
33600030@0@3@‘30 (3(*1330[) mgao), 3mjgobo o Qo@odgob (3-303@0506303‘30,
bmgol ©mboeb 160 3, mRodhobowob 32 43, oggolgoeb (mobrrmglio éyobogbols
Loggmén) 10 43. 2008 Ferowob mymdobgduemos bubgmol agwgbeiool dogéh.

Lerggerol Lobgeefmgdol  g@odmeemgos  3g3bogbmor BgLffogromo  ob
obroly, bo@bt{j(’ﬁo géoam@mgogao 40 obgmoo: 1) od @360@(*1600003 mlg(')ag
bobrmdo Lomggoglm 20Bol bggdo (mabm 8%0), bmdgroi goddmboom gobogoo
01hJgnTdo. odo@mdoz 08 opgorl opbyg ghdze egsmmbe (b mporgagllll
RO “@)33“) (0. 80‘8(8°d8) 1994). 580//3;20//30 @o%. (8@6. dg@o. 3366. R0 (065.
Boﬂm%ogo, 1938). jo(‘ooo. dg@-dg@-o “bg“; 8366. Ro-Ro “bg“; RO -903-0 “63360; M-
go@-g-(a-o “dg@obo; bodgg’obo (So%ob ;Zo(ao)“ F)g—;lo “owgob bg; (bo@)ggo-bo@)%ooo,
ogobo bg“); mob. Ral-bRa-/3Rs-/gs/bRs/3gs “bg“ mobbTo  wol@mbgde
03bgmgg  geogmmbol/Ragmmbs  (mobpoogo, 2013). gagmembo — dool  @Gyoobo
bmbo  rogopoeb Igdgmgmedeg  (dmo), gs (dgab.) “by: - Rasgmmbo Byg,
Byoobo“ (3. Gboons, 2003).

Lbgo g9bboom, o3 opgomol oblgdmms beggero, bmdob 333000660
bopo3 MdgEhgdel malbggbdemos, aewabhgbomo dbmrmp gbmo oo, bmdgmbsg
obr domBmggdoo 3Tmderovbo  dbobyg, omgobgdmme o olgg gobobrgduee
Gbmghgdo. g. 0. ol oo ymgome ‘oo, 03 36033b9rmmdoor  Igabrer o
Eglo a0dmoygbgdo gl Lodyge: “4chod gagmo (ddggoro) bgdm?  “4oi3ob
ddggorro bobr?“ 0d F9dmbgggzeBo gudbgdosk oednsbl, bmize dorosh Lobogoomm
Loddgbg dool. obi gl 360Bzbgrmdos wgbm Lbgs Jobrorggrmmbo 969d0Lmgol:
Jobo. 3dggoe-3dgzor-0; 396 form-gogm-o “ddggermo agbgwgde dgge JobormeDo;
ﬂo(')mtg]@ Sdggo@— q;m(')Bob '333[)0@330[)360 8366-3@0 Xo@“gogo<goo@o “(533(')050,
Logobagdm @o@mggdumo Lodweoeéb o, (3dgzoeo) (0. gogdody, 1994). Lodmwat o
Foborbo 3bobzgmgdol dobobgggoe 3396GEL owmwgdgb, bmdgmbs 3gabmeDo
googm 34396bo 33300. dob@zomubTo obgag oaldmbgdemos doogrollbbosro
mgdbogmbo gbogamro (6. greme, 2006). b .: oorrgd@mbo ddggoro “dumwgdo
©oOM3goaro 439eabo” (. gmgbdo, 1993). Fwb. olggy goredo “myeefaro
gorod0obo “egobol So@bmbo® (b. Lobggrodg, 2004). gorodo “Lobrgmmmde,
gorodmdo “mgobo, 3ghdmde (sgr. 6g0dobo, 1978).
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dbgoglo aedmmndds  ddggorm/oge- Logygol dmboforgmdoo 3ggbmemBog
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Pubumo, 2000-2003).

Loob@ghglbeo ol god@o, Gmd Lmggro mbo oymge: dsbasagaed
fogmo obyy Ragmaghwgs “Igabgrgdol foro® o subatgded  Romo oby
faamaggbuys  “ogbobgdol forro®. ogmae mdol Igdamdbmobrgros, Gowaoeb
md0dg dgabgrgdol oo gyumogbmoe 3ol mgdl, bearer ogbobgdol gogro
0430bg0L Lengyrol Lod3mb.
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SHORENA LOMAIA
ON THE ISSUE OF SOME TOPONYMS FROM SAMURZAKANO

Subject matter of the article is certain toponyms which can’t be found in large
monograph: “Geographical names of Samurzakano”. Jali. The village situates in
Ochamchire community, among the villages of Mokvi, akvaska and Gufi. The
etymology of the village name isn’t studied scientifically, as for the folk etymologies
they are the following: 1) This territory used to abound with finest tree species
(mainly box trees), which were sold to Turkey. That’s why the initial name of this
place is Ojalon (compare Ojalefe, Ojale - a forest) [Kipshidze, 1994]. nja//mja//ja
Laz. copmare dzeli. Mengrelian ja [Chikobava, 1938]. Georgian dzel-dzel-1 “tree”;
Mengrelian ja-ja “tree”; jal-ef-1 “trees; o-jal-e-shi “dzelisa”; Sadzelisi (grape breed),
che-ja “poplar”; (in ex white tree); Laz. ja/-nja-/mja/ja-/nja-/mja “tree” Laz dialect
also confirms jailoni/jalona [Tandilava, 2013]. Jaloni - forest zone of a mountain
from Lakadi to Sheheleti (mount), ja (Mengrelian) “tree”: - jaloni forest [ Tskhadaia,
2013] .

According to different version, there was a village at that place, inhabitants of
which had become the victims of certain misfortune, only one man had survived,
Jali by name, who didn’t abandon home, got married and lived his life there.

It’s interesting part that the village is divided into two parts: Margalepish Jali,
e.g. Jalagrua “Mengrelian jali” and Apkhazebish Jali, e.g. Jalapsua “Abkhazian Jali.

Next to Jali there is the village Mokvi, which has different phonetic version
Muku/Moku. The river has the same name: Mokvi/Mokvtskhari/Mokushtsyari. Several
micro toponyms of this river are given according to personal names of people: Petresh
Tomba, Koto, ... Mokvi church situates nearby Mokvish Okhvame/Mokvi church.

Interesting micro toponyms are Patritsakhu/Patratsaxu and Atidashu/Atashadu,
(also Gupi, Mokvi), the structure-etymology of which are the subjects of different
research.
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